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[bookmark: OLE_LINK7]TEXT FORMATTING – GUIDELINES FOR AUTHORS
1. The structure of publications (article, communication, etc.):
· information about the author(s),
· title of the text,
· abstract and keywords,
· main text,
· main text [titles of chapters and subchapters, quotes, illustrations, tables]
· footnotes,
· ‟Acknowledgements” (non-obligatory),
· ‟Sources of article’s financing”,
· ‟Bibliography”.
In a publication written in English, in addition to an abstract and keywords in this language, an abstract and keywords should be added in Polish. If the authors do not know Polish well enough, the journal Editors complete this task for them.
In a publication written in other language than English or Polish, in addition to an abstract and keywords in this language, an abstract and keywords should be added in English or Polish. If the authors do not know Polish well enough, the journal Editors complete this task for them.

NOTE:
· The entire article (main text, footnotes, bibliography, etc.) must be governed by the principle of reliable citation of publications used by the author(s) in the course of preparing such an article: this is one of the fundamental axioms of the journal Studia Historiae Scientiarum.
· Therefore, if the article submitted for publication in the journal was prepared based on: a) previous papers, e.g. presented at seminars or scientific conferences, b) theses for academic degrees/academic titles, c) specific sources and studies, then the bibliography should include a full bibliographic description of such papers, papers, sources and studies.  [This is to counteract plagiarism and self-plagiarism as well as the Matthew effect and the Matilda effect – see also: “Publication ethics and malpractice statement”.]

2. Transliteration
The authors are asked to use English transliteration of non-Latin alphabets according to the simplified rules adopted by the Library of Congress in Washington (available online: http://www.loc.gov/catdir/cpso/roman.html) with additional simplifications explained below.
Unlike the Library of Congress transliteration, we do not use combined characters: for example, instead of Berdi͡aev, we use Berdiaev (this is dictated by the fact that, as a rule, many authors do not have access to this type of font and there are problems with searching for this type of characters on the Internet). However, with the names of more famous people, this causes a problem, because other transcriptions are traditionally used. In such cases, we adopt an additional convention:
With names with traditionally established spelling, the spelling in the main text may differ from the Library of Congress transliteration: in this case – Berdyaev. Therefore, when such names are mentioned for the first time, we add the simplified transliteration in parentheses – Berdyaev (Berdiaev).

3. Line spacing
Line spacing of 150% (1.5) should be applied in all publications.

4. Paragraphs
First line should be indented by 1 cm in all publications.
There are exceptions to this rule. The indentation is not applied in the first paragraph of the abstract, keywords, section or subsection. Bibliography is also formatted differently (see below). 
There is no additional spacing between paragraphs.

5. Abstract
An abstract of any publication is required to:
a) explain succinctly the underlying reasons of the research, outline the approach to the subject matter (methodology etc.) and the results thereof;
b) be expressed in a declarative or descriptive style, by using active or passive verb forms (declarative style preferred);
c) make use of all the keywords.



6. Keywords
The number of keywords is limited to 10.

7. Font style and size and alignment of paragraphs and other elements of the text 
First name Surname {12 pt; Times New Roman; bold; left-aligned}
Name of the institution of affiliation {10 pt; Times New Roman; left-aligned}
E-mail address {10 pt; Times New Roman, left-aligned}

Title {16 pt; Times New Roman; bold; centered}
{Heading} Abstract {10 pt; Times New Roman; bold; centered}
Text of the abstract {10 pt; Times New Roman; justified}
Keywords {9 pt; Times New Roman; italics; bold; justified}
Text of the keywords {9 pt; Times New Roman; italics; justified}

Titles of sections and subsections {numbered and centered; bold; 12 pt; Times New Roman}
Text of sections and subsections {12 pt; Times New Roman; justified}


8. Main text of the article, titles of sections and subsections
An article should be divided into sections, marked with Arabic numerals and headings. 
9. Citations
No italicized text should be used to indicate citations, i.e. citations shorther than three lines should be preceded by a colon and enclosed in quotation marks. 
Citations longer than three lines should be marked through the use of a colon and an empty line before and after the cited text with no quotation marks. 
Text of a longer citation in the main text {12 pt; Times New Roman; justified; left paragraph indentation: 1 cm; right paragraph indentation: 1 cm}
The source should be given directly after the citation in parentheses (see below), regardless of its length.
10. Illustrations (photographs or graphics)
If the articles are accompanied by illustrations, 
1. they should be numbered sequentially in the text as "Fig. 1", "Fig. 2", etc.;
1. it should be clearly marked where the figure is to be inserted in the text – a precise description of the picture should be provided in this place, that is the figure number; its title; the author of the figure; hyperlink (if exists); copyrights for distribution of the figure, etc.
1. the figure should not be included in the text;
1. a numbered list of illustrations should be placed at the end of the article (after the bibliography);
1. the illustrations should meet the following technical requirements:
0. every figure should be a separate file (JPG, TIF or EPS); the names of the files should follow the numbering in the list of figures;
0. resolution of min. 300 dpi.  
11. Tables
1. A self-made table (in a text editor) should be inserted directly into the text and precisely described with a number (e.g. "Tab. 1", "Tab. 2", etc.), a title, etc.
1. When tables from other publications are used in the text, they are considered illustrations.
12. Bold typeface
Bold typeface is used only for the first name and surname of the author(s), the title of the article and the section headings. 

13. Italicized typeface
Italicized typeface is used for foreign terms (this does not apply to names of foreign authorities or legal acts), titles of books, websites, journals and fragments of texts which the author(s) wish(es) to highlight, and quotation marks are used for titles of the articles (regular typeface).
14. Footnotes
The footnote numbers in the main text of the publication are placed before punctuation in Polish, and after punctuation in English.
First line indented as in the main text {1 cm}
Font size and typeface of footnotes {11 pt; Times New Roman; justified}
Text of a quote in footnotes {11 pt; Times New Roman; justified}
The following Latin abbreviations (italicized) are used in the footnotes: ibid. (therein), id. (the same, for masculine), ead. (the same, for feminine), eidem (the same, for plural masculine), eaedem (the same, for plural feminine). 
The abbreviation ‘trans.’ will be used for translations.
The first footnote of the article may include information about the genesis of the article. This is obligatory in the case of referring in the article to results presented in seminar or conference papers or in theses for academic degrees/titles.
15. Acknowledgements (optional)
· After the main text of the article, you can place "Acknowledgements" addressed to people who influenced the ideas formulated by the author(s) of the article, but are not co-authors of the publication.
16. Sources of funding for the article
· ‟After acknowledgments” you should provide ‟Sources of funding for the article” (names of grants), if any.
17. The following style applies for bibliography:
· The bibliography consists of the following sections: “Archival sources” and “Studies”;   
· each bibliographic item listed in the bibliography must start with the name of the author (i.e. person, institution, ...) [this means repeating the same name in case of citing several works of the same author]; the last name and the first name of the author are separated by a comma; co-authors are separated by semicolon (only such records will be interpreted correctly on the Internet), e.g.: Kowalski, Jan; Nowak, Adam;
· each bibliographic record is left-aligned [in the final text, a paragraph is also used];
· in the bibliographic record, no paragraph break or any [non-automatic] word division is allowed;
· no additional characters may be entered in web addresses.

17.1. Books
Surname prefix (e.g. ‘von’, ‘bp’ if applicable) Surname and first name of the author year (or year with a letter to distinguish papers published in a given year): title of the book (italicized). Place of publication: Name of the publishing house. ISBN (“title of the series”, volume no., edited by N.N. (first name and surname)). Phrase: “DOI: digital-object-identifier” {there should be space between the colon and the actual identifier}. Phrase: “URL:” online address (accessed dd Month yyyy) {left-aligned}.

In case of books if the name of the author(s) is unknown, “Anon.” is used year.

For example:
bp Kowalski, Jan 2017: Historia nauki w USA. Kraków: Uniwersytet Otwartej Nauki. ISBN 977-83-2222-123-4 („Monografie Komisji Historii Nauki UON”, vol. X). DOI: 10.UON1/0001. URL: https://doi.org/10.UON1/0001 (accessed 15 July 2017).
Anon. 1887: Historia ogrodnictwa. Warszawa: Wydawnictwo ABC.

Note regarding DOI citation 
If a bibliographic item has a DOI, it should be included in the notation of the cited bibliographic item:
1. we use the phrase: "DOI: digital identifier"; [there is a space after ":"]
1. the web address of the DOI should be listed first in the list of links and may also be the only link.
For example:
Kowalski, Jan 2005: Historia nauki w Europie. Kraków: Uniwersytet Otwartej Nauki. ISBN 977-83-1575-123-2 („Monografie Komisji Historii Nauki UON”, vol. III). DOI: 10.UON/003. URL: http://www.cr-uon.mkhn-2005-III.pdf (accessed 15 July 2017).
Kowalski, Jan 2017: Historia nauki w USA. Kraków: Uniwersytet Otwartej Nauki. ISBN 977-83-2222-123-4 („Monografie Komisji Historii Nauki UON”, vol. X). URL: https://doi.org/10.UON1/0001; http://www.cr-uon.mkhn-2005-X.pdf (accessed 15 July 2017).

[Anon.1] 1853: Słownik polsko-niemiecki. Kraków: Wydawnictwo XXX.
[Anon.2] 1900: Słownik polsko-angielski. Warszawa: Wydawnictwo YYY.

17.2. Dictionaries /encyclopedias
Examples:
Kowalski, Jan 1901: Polish-German dictionary. Kraków: XXX Publishing House. [When the name of author is known.]
Nowak, Kazimierz (red.) 1901: German-Polish dictionary. Kraków: XXX Publishing House. [When the name of editor is known.]
Anon. 1853: Polish-German dictionary. Kraków: XXX Publishing House. [When the name of author is unknown.]
In the main text and footnotes, reference should be made to the title of the dictionary and in round brackets, the following entry should be given: "Surname year" or "Anon. year". For example:
Polish-German dictionary (Kowalski 1901), German-Polish dictionary (Nowak (ed.) 1901), Polish-German dictionary (Anon.1 1853), Polish-English dictionary (Anon.2 1900).


17.3. Edited works
Surname prefix (e.g. ‘von’, if applicable) Surname, first name of the editor or editors shortcut “(ed.)” or “(eds.)” year (or year with a letter to distinguish papers published in a given year: title of the paper (italicized). Place of publication: Name of the publishing house. ISBN (“title of the series”, volume no.). Phrase: “DOI: digital-object-identifier” {there should be a space between the colon and the actual identifier}. Phrase: “URL:” online address {left-aligned} (phrase “accessed” date of access to the document in the format “dd Month yyyy”).

For example:
Kowalski, Jan (ed.) 2000: Historia nauki w Polsce. Kraków: Uniwersytet Otwartej Nauki. ISBN 978-83-1575-123-3 („Monografie Komisji Historii Nauki UON”, vol. I). DOI: 10.UON/002. URL: https://www.cr-uon.mkhn-2000-I.pdf (accessed 15 July 2000).


17.4. Chapter in a collective work
For example:
Kowalski, Jan 2000a: O Andrzeju Iksie (1910–1990). [In:] Jan Kowalski (ed.), Historia nauki w Polsce. Kraków: Uniwersytet Otwartej Nauki. ISBN 978-83-1575-222-3 („Monografie Komisji Historii Nauki UON”, vol. I), pp. 15–39. DOI: 10.UON/002/2. URL: https://www.cr-uon.mnkhn-2000-I-15-39.pdf (accessed 15 July 2010).
17.5. Articles
Surname prefix (e.g. ‘von’, if applicable) Surname and first name of the author year (or year with a letter to distinguish between papers published in a given year): Title of the article (regular typeface). Title of the journal (italicized), volume number, book number in a given year (in parentheses), page numbers (date of issue can be given for daily newspapers). Phrase: “DOI: digital-object-identifier” {there should be a space between the colon and the actual identifier}. Phrase: “URL:” online address (phrase “accessed” date of access in the format “dd Month yyyy”) {left-aligned}.
Examples:
Kowalski, Jan 2000a: Scientific achievements of Jan Iks. Historia Nauki 2(4), pp. 15–25. DOI: 10.HIS-NAU/002. URL: https://doi.org./10.HIS-NAU/002 (accessed 15 July 2010). {Note: 2(4) = vol. 2, no. 4}.
Kowalski, Jan 2000b: What is the study of the history of science according to Jan Iks? Homepage of Prof. Jan Kowalski. URL: https://www.jan-kowalski.historia-nauki-ai.html (accessed 15 July 2010).
Anon. 1890: Yet it spins. ABC of Physics 5(3), pp. 51–65. [Note: 5(3) = vol. 5, no. 3].

Note
Using abbreviations for the titles of journals is not allowed.
In the case of articles, if we cannot determine the author’s name, we use the notation: Anon. year…

Additionally, the titles of articles, journals and websites cited in the main text should be enclosed in quotation marks (regular typeface), but titles of books titles should be italicized.

W tytule recenzji powinno być zamieszczone imię i nazwisko autora recenzowanego dzieła, pełny tytuł (kursywą), miejsce wydania: nazwa wydawnictwa, rok wydania. ISBN („nazwa serii wydawniczej” [zgodnie z danymi zamieszczonymi na karcie tytułowej i redakcyjnej] „tom” nr tomu), liczba stron.

17.6. Publication reviews [the header of the review]
The header of the review should include the first name and the surname of the author of the reviewed work, full title (italicized), place of publication: name of the publishing house, year of publication (“name of the series” (if applicable, according to the information on the title page and in the colophon) shortcut “Vol.” volume no.). ISBN, number of pages.
For example:
Jan Kowalski, Zarys historii nauki od zarania dziejów. Kraków: Wydawnictwo Nowe, 2010 (“Monografie Naukowe” Vol. 1). ISBN 978-83-1575-021-4, pp. 515.

17.7. Archival sources and collections

The reference should include full information about the archives used (italicized). 
For example: 
Archives of New Records in Warsaw. Personal records of Jan Kowalski cat. no. X, cat. no. Y {left aligned}. 
(X, Y - a catalog number)

Abbreviations of the names of archives, complete collections and records should be used for footnotes referring to archival sources:
1. Archives of New Records in Warsaw (hereafter ANR). Personal records of Jan Kowalski (hereafter PR of Jan Kowalski) cat. no. X.
2. …
3. ANR AP of Jan Kowalski cat. no. Y.


18. Abbreviated literature references
Both in the main text of the article and in the footnotes the references to the literature should be formatted in the following way: 
Surname of the author (or initial and surname to distinguish authors with the same surname), year of publication (or year with a letter to distinguish between several texts published in a given year), page number; when listing several publications by the same author, the name is mentioned only once; publications are separated by a semicolon.
For example:
L. Kowalski 1900, p. 15; 1901, p. 20; N. Kowalski 1901, pp. 5–10; Nowak 1905a, p. 10; 1905b, p. 15. 

Publications available online
Example of entries in the bibliography:
Kowalski, Jan 2000: Historia nauki w Polsce. Kraków: Uniwersytet Otwartej Nauki. ISBN 978-83-1575-123-3 („Monografie Komisji Historii Nauki UON”, vol. II). DOI: 10.UON/002. URL: https://www.cr-uon.mkhn-2000-II.pdf (accessed 15 July 2000).
Kowalski, Jan; Nowak, Adam 1999: Historia wielkich odkryć. Kraków: Uniwersytet Otwartej Nauki. ISBN 978-83-1575-001-2 („Monografie Komisji Historii Nauki UON”, vol. I). DOI: 10.UON/001. URL: https://www.cr-uon.mkhn-1999-I.pdf (accessed 15 July 2010).
Note
Such publications are quoted in the main text and the footnotes in the following abbreviated manner: the date of the publication [i.e. the year of the publication or the year and letters of the alphabet] is followed by a hyperlink [i.e. the Internet address of the publication] and the page(s) numbers of the publication:
Kowalski, Nowak 1999, pp. 10–17; Kowalski 2000, p. 7.
Attention: When quoting a publication, the co-authors are separated by a comma, i.e. in a different manner than in the bibliography, where a semicolon is used.









REKORDY BIBLIOGRAFICZNE / BIBLIOGRAPHIC RECORDS

· Abstrakt konferencyjny (jak rozdział) / Conference abstract (as a chapter)

PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł. [W:] redaktor (-rzy) Imię Nazwisko, Imię Nazwisko (red.), Tytuł materiałów konferencyjnych. Miejscowość: Wydawnictwo. ISBN ISBN, ss. zakres stron. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).
EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Title. [In:] Editor (-s) First Name Last Name, First Name Last Name (ed.) or (eds.). Title of Conference Proceedings. Place: Publisher. ISBN ISBN, pp. page range. DOI: DOI. URL: URL (accessed dd Month YYYY).

· Akt legislacyjny (rozporządzenie, ustawa) / Legislative act (regulation, act)
PL
Autor (-rzy) Osoba prawna lub osoba fizyczna Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię year: Nazwa aktu legislacyjnego, rodzaj aktu Numer aktu (Kraj lub jurysdykcja). URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).

EN
Author(s) Legal person or natural person Last Name, First Name; Last Name, First Name rok: The name of the legislative act, tape of act, act number (Country or jurisdiction). URL: URL (accessed dd Month, YYYY).
MNiSW 2020: Rozporządzenie Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 31 lipca 2020 r. zmieniające rozporządzenie w sprawie ewaluacji jakości działalności naukowej. Dziennik Ustaw 2020, poz. 1352. DOI: 10252/ab10bc. URL: https://isap.sejm.gov.pl/isap.nsf/download.xsp/WDU20200001352/O/D20201352.pdf  (dostęp 1.07.2022).

· Artykuł w czasopiśmie / Journal article

PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł artykułu. Nazwa czasopisma numer tomu(numer wydania), ss. zakres stron. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).
EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Title. Journal name volume number(issue number), pp. page range. DOI: DOI. URL: URL (accessed dd Month YYYY).
· Artykuł w gazecie / Newspaper article
PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł artykułu. Nazwa gazety (dd-mm) numer tom(numer wydania), ss. strony. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).
EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Title. Newspaper name (dd Month) volume number(issue number), pp. page range. DOI: DOI. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).
· Dokument archiwalny / Archival document

PL
Osoba prawna lub fizyczna Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł dokumentu.  Nazwa kolekcji, szczegóły lokalizacji dokumentu= sygnatura, strony, karty. Nazwa archiwum (Miasto, Kraj). DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).




EN
Legal or natural person Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name rok: Title of document. Collection name, document location details= signature, pages, fonds. Archive name (Place, Country). DOI: DOI. URL: URL (accessed dd Month YYYY).
Przykłady:
Archiwum UJ 1997: Teczka osoba Jana Kowalskiego. Archiwum UJ (Kraków, Polska). Sygn. AUJ 13/1997. URL: https://www.teczka.pdf (dostęp 01.07.2022).
Hinds, B. 1964: Collision in the Arctic. Barbara Hinds fonds. MS-2-130, Box 16, Folder 1. Dalhousie University Archives (Halifax, Nova Scotia, Canada). URL: https://www.xyz.pdf (dostęp 01.07.2022).
Kowalski, Jan 1980: List do Jana Nowaka (Zurich, 2 listopada 1980). Teczka osoba Jana Kowalskiego. Archiwum UJ (Kraków, Polska). Sygn. AUJ 13/1997, karta 100. URL: https://www.teczka.pdf (dostęp 01.07.2022).
Kraszewski, I. 1876: List do Kazimierza Bartoszewicza (19 lutego 1876). Archiwum rodziny Bartoszewiczów. Sygn. 3145, s. 2. Archiwum Państwowe w Łodzi (Łódź, Polska).

· Komunikat prasowy / Press release

PL
Autor(-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię Rok: Tytuł. [Komunikat prasowy]. (Data dzień.miesiąc) Miasto: Wydawnictwo. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).
EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Title. [Press release]. (dd Month) Place: Publisher. DOI: DOI. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).

· Książka autorska + tłumaczenie + pod redakcją / Author’s book + translated by + edited by [dodaję pozycję liczba wszystkich stron książki]

PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł książki. („Seria wydawnicza”, t.  nr tomu). Tłumaczenie: Tłumacz(-e) Imię Nazwisko, Imię Nazwisko. Redakcja: Redaktor (-rzy) Imię Nazwisko, Imię Nazwisko. Miejscowość: Wydawnictwo. Liczba wszystkich stron książki ss., ISBN ISBN. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd-mm-rrrr).
EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Title of the book. (“Publishing series”, vol. volume). Translated by First Name Last Name, First Name Last Name. Edited byEditor(-s) First Name Last Name, First Name Last Name. Place: Publisher. Total number of pages in the bookpp., ISBN ISBN. DOI: DOI. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).
· Książka pod redakcją / Book edited by:

PL
Redaktor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł książki. („Seria wydawnicza”, t.  nr tomu). Tłumaczenie: Tłumacz(-e) Imię Nazwisko, Imię Nazwisko. Miejscowość: Wydawnictwo. Liczba wszystkich stron książki ss., ISBN ISBN. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).
EN
Editor (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Title of the book. (“Publishing series”, vol. volume). Translated by First Name Last Name, First Name Last Name. Place: Publisher. Total number of pages in the book pp., ISBN ISBN.   DOI: DOI. URL: URL (accessed dd Month YYYY).
Nowak, Andrzej; Kowalski, Jan (red.) 2021: A jednak się kręci. („ABC Życia” t. 2). Kraków: Wydawnictwo UFA. 501 ss., ISBN 203456. 

· Norma / Standard

PL
Organizacja, która opracowała normę rok: Nazwa standardu (Kod і numer standardu). Miasto: Wydawnictwo (instytucja, która wydała standard). DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).

EN
Organization that developed the standard year: Standard name (Standard code and number). Place: Publisher (institution that issued standard). DOI: DOI. URL: URL (accessed dd Month YYYY).

· Omówienie recenzyjne artykułu w czasopiśmie / Review discussion of the journal article

PL
Autor (-rzy) recenzji Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Autor (-rzy) artykułu Imię, Nazwisko, Imię Nazwisko, Tytuł artykułu. Nazwa czasopisma rok, numer tomu(numer wydania), ss. zakres stron. DOI: DOI [omówienie recenzyjne].
EN
Author (-s) of the review Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Author (-s) First Name Last Name, First Name Last Name, Title. Journal name year, volume number(issue number), pp. page range. DOI: DOI [review discussion].

· Omówienie recenzyjne książki autorskiej / Review discussion of the author’s book

PL
Autor (-rzy) recenzji Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Autor (-rzy) książki Imię Nazwisko, Imię Nazwisko,Tytuł książki. („Seria wydawnicza”, t.  nr tomu). Tłumaczenie: Tłumacz(-e) Imię Nazwisko, Imię Nazwisko. Redakcja: Redaktor (-rzy) Imię Nazwisko, Imię Nazwisko. Miejscowość: Wydawnictwo, rok, Liczba wszystkich stron książki ss., ISBN ISBN. DOI: DOI [omówienie recenzyjne].
EN
Author (-s) of the review Last Name, First Name; Last Name, First Name, Author (-s) of the book First Name Last Name, First Name Last Name, Title of the book. (“Publishing series”, vol. volume). Translated by First Name Last Name, First Name Last Name. Edited byEditor(-s) First Name Last Name, First Name Last Name. Place: Publisher, year, Total number of pages in the bookpp., ISBN ISBN. DOI: DOI [review discussion].

· Omówienie recenzyjne książki pod redakcją / Review discussion of the edited book

PL
Autor (-rzy) recenzji Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Autor (-rzy) książki Imię Nazwisko, Imię Nazwisko, Tytuł książki. („Seria wydawnicza”, t.  nr tomu). Tłumaczenie: Tłumacz(-e) Imię Nazwisko, Imię Nazwisko. Redakcja: Redaktor (-rzy) Imię Nazwisko, Imię Nazwisko. Miejscowość: Wydawnictwo, rok, liczba wszystkich stron książki ss., ISBN ISBN. DOI: DOI [omówienie recenzyjne].

EN
Author (-s) of the review Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Editor (-s) First Name Last Name, First Name Last Name, Title of the book. (“Publishing series”, vol. volume). Translated by First Name Last Name, First Name Last Name. Edited byEditor(-s) First Name Last Name, First Name Last Name. Place: Publisher, year, Total number of pages in the bookpp., ISBN ISBN. DOI: DOI [review discussion].

· Patent / Patent

PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Nazwa patentu (Patent kraj nr numer patentu). Urząd patentowy. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).
Gronek, J. 2019: Zawór kątowy zwłaszcza kotłowy (Patent polski nr PL 230959 B1). Urząd Patentowy Rzeczypospolitej Polskiej. URL: https://grab.uprp.pl/sites/WynalazkiWzoryUzytkowe/Opisy/Patenty%20i%20Wzory%20uytkowe/230959_B1.pdf (dostęp 10.12.2020).
EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Patent’s name (Patent Country No. patent number). Patent Office. DOI: DOI. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).
Devitt, A.J. 2017: Vertical axis wind turbine (U.S. Patent No. US 9,598,758 B2). U.S. Patent and Trademark Office. URL: https://patents.google.com/patent/US9598758B2/ (accessed 10 December 2020).

· Post w mediach społecznościowych / Social media post

PL
Autor (-rzy Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię) [unikalny pseudonim] rok: Pierwsze 10 słów posta [Rodzaj posta]. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).
EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name [unique nickname] year: The first 10 words of the post [Post type]. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).

· Preprint / Preprint

PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł preprintu [preprint] Repozytorium. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).
EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Preprint title [preprint] Repository. DOI: DOI. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).



· Prezentacja / Presentation

PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł prezentacji [prezentacja]. Nazwa strony internetowej. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).

EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Presentation title [presentation]. Nazwa strony internetowej. DOI: DOI. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).
· Raport organizacyjny / Organizational report

PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł raportu. („Rodzaj raportu”  numer raportu; „Seria”  numer tomu;). Miasto: Wydawnictwo. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).
EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Report Title. (”Report type”  number; ”Series”  number;). Place: Publisher. DOI: DOI. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).

· Rozdział / Chapter

PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł rozdziału. [W:] Redaktor (-rzy) Imię Nazwisko, Imię Nazwisko (red.), Tytuł książki. Tłumaczenie: Tłumacz (-e) Imię Nazwisko, Imię Nazwisko. Miasto: Wydawnictwo.  ISBN ISBN, ss. zakres stron rozdziału. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).






EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Chapter title. [In:] Editor (-s) First Name Last Name, First Name Last Name (ed.) or (eds.), Book title. Translated by First Name Last Name, First Name Last Name. Place: Publisher. ISBN ISBN, pp. page range of chapter. DOI: DOI. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).
· Rozprawa naukowa na stopień naukowy / Dissertation

PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł rozprawy. [Niepublikowana rodzaj rozprawy]. Miasto: Instytucja. 

Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł rozprawy [Opublikowana rodzaj rozprawy]. Miasto: Instytucja. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).

EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Dissertation title. [Unpublished type of dissertation]. Place: Institution.

Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Dissertation title [Published type of dissertation]. Place: Institution. DOI: DOI. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).

· Sprawa sądowa / Court case

PL
Nazwa sądu rok: Nazwa sprawy.  Tytuł zbioru, szczegóły zbioru numer sprawy (data orzeczenia: data orzeczenia). Miejscowość: (Miejscowość, Kraj: Kraj). URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).



EN
The name of the court year: Case name.  File title, File details Case number (Date of Judgment: Date of judgment). Place: (Place, Country: Country). URL: URL (accessed  dd Month YYYY).



· Strona internetowa, tekst internetowy / Website, Internet text

PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł strony. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).

EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Title. DOI: DOI. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).


Przykład:

OECD 2006: Wykaz dziedzin nauki i technik według klasyfikacji OECD. URL: https://nawa.gov.pl/images/Lista-OECD---PL.docx.pdf (dostęp 1.07.2022).
OECD 2006: List of fields of science and technology according to the OECD classification. URL: https://nawa.gov.pl/images/Lista-OECD---PL.docx.pdf (accessed  1 July 2022).

· Słownik, encyklopedia / Dictionary, encyclopedia

PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł. Miejscowość: Wydawnictwo. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).

EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Title. Place: Publisher. DOI: DOI. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).
· Hasło w słowniku lub encyklopedii / Dictionary or encyclopedia entry

PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł hasła.  [W:] Redaktor(-rzy) Imię Nazwisko, Imię Nazwisko (red.) Tytuł słownika / encyklopedii, ss. strony. Miejscowość: Wydawnictwo. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).

EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Entry title.  [In:] Editor (-s) First Name Last Name, First Name Last Name (ed.) or (eds.), Dictionary / encyclopedia entry, pp. page range. Place: Publisher. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).


· Tekst religijny (zależnie od typu tekstu albo tekst internetowy, albo rozdział, albo książka) / Religious text (depending on the type of text, either web text or chapter or book)
Cytowania w tekście: 
Przytaczając w tekście księgi religijne, zwyczajowo zamiast numeru strony podaje się tradycyjne nazwy i numery poszczególnych części, np.:
(Biblia Tysiąclecia 1965, Psalmy 91, 5)
Citations in the text: 
When citing religious books in the text, traditional names and numbers of individual parts are usually given instead of the page number, e.g.:
(Millennium Bible 1965, Psalms 91, 5)

· Wideo online / Online video

PL
Autor (-rzy) Nazwisko, Imię; Nazwisko, Imię rok: Tytuł wideo [wideo]. Nazwa strony internetowej. DOI: DOI. URL: URL (dostęp dd.mm.rrrr).
EN
Author (-s) Last Name, First Name; Last Name, First Name year: Video title [Video]. Website name. DOI: DOI. URL: URL (accessed  dd Month YYYY).
1


7

